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Heiti verkefnis: Tungumalaleikhus — islenska fyrir unga innflytjendur
Nafn styrkpega: Stofnun Vigdisar Finnbogaddttur i erlendum tungumalum
Utdrattur:

Stofnun Vigdisar Finnbogadottur 1 samstarfi vid namsleid i islensku fyrir erlenda stidenta vid
Haskoéla Islands, Menntavisindasvid Haskéla fslands og Borgarbokasafn Reykjavikur préa
um pessar mundir , tungumalaleikhis® par sem tungumal eru kennd i gegnum leiklist. A
haustmisseri for fram tilraunaverkefni samstarfshopsins sem hrint var i framkvemd i
samvinnu vid Fjilbrautaskolann i Breidholti.

Bodid var upp 4 islenskukennslu i gegnum leiklist fyrir tvo hopa nemenda vid FB sem hafa
islensku sem annad mal. Annar hopurinn var stutt & veg kominn {1 {slensku en hinn var
skipadur lengra komnum nemendum. { 68rum hépnum voru 15 nemendur og i hinum 19,
Hépamir tengdust ndmskeidunum ISAN1BEOS5 — islenska sem annad mal og ISAN1GEQS5 —
[slenska sem annad mal I1T og meeldist islenskukunnatta nemenda 4 styrkleikanum A2 til B1
samkvamt Evropska tungumélarammanum.

Namskeidin hofust pann 12. september 2016 og foru fram i Gerdubergi. Nemendur meettu
einu sinni i viku 90 min 1 senn i 13 vikur, frd 12. september til 5. desember 2016.
Umsjonarkennarar hopanna f.h. Fjélbrautaskélans voru pau Gunnhildur Gudbjdmsdottir og
Ragnar Sveinn Magnisson. Kennarar 1 ndmskeidinu voru par Maria Gardarsdéttir, adjunkt i
islensku fyrir erlenda stidenta vid Héaskola fslands, og Asta Ingibjartsdottir, adjunkt i frénsku
vid Haskola Islands, sem einnig hafdi umsjon med namskeidinu en hin hefur aralanga
reynslu af kennslu tungumala i gegnum leiklist.

Namslce1d10 tvinnadi saman leiklist og islenskukennslu i Shefdbundnu kennsluumhverfi.
batttaka nemenda var forsenda pess ad nimskeidid n=di tiletludum arangri. Markmidid var
ad efla hafhni i tjaningu talads mals, pjalfa framsogu, styrkja sjalfsimynd nemenda og yta
undir frisagnarhvit peirra og imyndunarafl.

Lokasyning for fram i GerOubergi ménudaginn 5. desember kl. 16. Um wvar ad rsda 35
minitna syningu par sem nemendur syndu stuttar uppsetningar 4 orsdgum Elisabetar
Jékulsdottur asamt pvi ad flytja eigin 1j60.

Namskeidid var unnid med styrk frd Rannséknamidstd fslands (Rannis) og Prounarsjodi
innflytjendamala.



Project Title: Language Theatre
Name of Grantee: Vigdis Finnbogadottir Institute of Foreign Languages
Abstract:

The Vigdis Finnbogadéttir Institute of Foreign Languages, in cooperation with the department
of Icelandic for Foreign Students, the School of Education at the University of Iceland and the
Reykjavik City Library, is currently developing a Language Theatre where languages are
taught with the methods of dramatic art. During the fall term of 2016, the group conducted a
pilot project in cooperation with the Fjolbrautaskélinn { Breidholti high school in Reykjavik
(FB).

The lessons were given in two groups of high school students with Icelandic as a foreign
language, one counting 15 students and the other 19 students. The distribution of the language
level in Icelandic of the students ranged from A2 through B1, measured on the scale of the
Common European Framework of Reference for Languages.

The courses ran for 13 weeks, from 12 September through 5 December 2016. The teachers
responsible for the courses on behalf of the FB were Gunnhildur Guabjérnsdéttir and Ragnar
Sveinn Magnusson. The teacher in charge of the course was Asta Ingibjartsdéttir, Adjunct
Lecturer of French at the University of Iceland, assisted by Maria Anna Gardarsdottir,
Adjunct Lecturer of Icelandic for Foreign Students at the University of [celand.

The course intertwined language learning and theatre in a way to encourage oral expression
and pronunciation while developing vocabulary, enhance the students” self image as speakers
of Icelandic and to tap their narrative skills and imagination.

The final show took place in the concert room in Gerduberg Cultural Centre on Monday 5
December at 4 pm in front of friends and relatives. The students set up short scenes from
Galdrabok Ellu Stinu by Elisabet Jokulsdéttir and recited own poems composed as part of the
course.

The courses were organized with support from the Icelandic Research Centre and the
Development Fund for Immigration Issues.



